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A TÁJÉKOZTATÁS MECHANIZMUSÁNAK FONTOS ELEME: 
A MEGÚJULT PROSPEKTUS 

Zoltán Imre 
KGM Mújíaki Tudományos Tijtkoztatö Intézet 

A p r o s p e k t u s o k r ó l - e z e n b e l ü l a m ű s z a k i p r o s p e k t u s o k r ó l - k í 
v á n u n k a k ö v e t k e z ő k b e n s z ó l n i . Sem c é l u n k , hogy a sok n y e l v e n f e l l e l 
h e t ő , 3zép s z á a u , i r o d a l m a t e g g y e l a z a p o r i t a u k . S o k k a l i n k á b b a z a f e l 
i s m e r é s k é s z t e t b e n n ü n k e t i r á s r a , hogy a m ű s z a k i p r o s p e k t u s a z u t ó b ¬
b i é v e k s o r á n mind t a r t a l m i , mind f o r m a i s z e m p o n t b ó l é s z r e v e h e t ő e n 
á s l é n y e g e s e n m e g v á l t o z o t t . 

A M E L L Ő Z Ö T T PROSPEKTUS 

N é h á n y i s m e r t j e l l e m z ő v o n á a 

A t o v á b b i a k b a n e h e l y ü t t m e l l ő z n i s z e r e t n é n k a k ö z t u d o m á s ú , t e 
h á t k e v é s i n f o r m á c i ó v a l b i r í i s m é r v e k e t , o l y a n o k a t , mint p é l d á u l , 
hogy a p r o s p e k t u s o k á l t a l á b a n i n g y e n e s e k , k ö n y v á r u e i f o r g a l o m b a nem 
k e r ü l n e k , v i s z o n y l a g g y o r s a n e l é v ü l n e k , r e k l á m c é l l a l k é s z ü l n e k s t b . 
B á r ma c á r az e m l í t e t t i s m é r v e k e g y i k e - m á s i k a i s v i t a t h a t ó , az elmon
d a n d ó m e g á l l a p í t á s o k a t s z á n j u k a n nak, hogy a p r o s p e k t u s o k r ó l é l ő , a d 
d i g i k é p e t m a i b b á t e g y é k , k i e g é s z í t s é k . 

A k ö n y v t á r a k i d e g e n s é g . 339 

K á r i e v o l n a s z é p í t e n i a h e l y z e t e t : a k ö n y v t á r a i á l t a l á b a n I d e 
genkednek a p r o s p e k t u s o k g y ű j t é s é t ő l . A s o k n e h é z s é g m e l l e t t - m i n t 
a b e s z e r z é s , s z a k o z á s , t á r o l á s , t ö m e g e s s é g s t b . - s í i g t é v e d ü n k abban 
hogy a p r o s p e k t u s o k m é l t a t l a n m e l l ő z é s é b e n i n g y e n e s s é g ü k l a k ö z r e 
j á t s z i k . K ö n n y ű v o l n a b i z o n y í t a n u n k , hogy s o k e s e t b e n é p p e n a z i n 
g y e n e s p r o s p e k t u s n y ú j t j a a k e r e s e t t i n f o r m á c i ó t . Í g y h á t nemcsak az 
é r t é k éa az á r s a j á t o s e l l e n t m o n d á s á r ó l v a n s z ő , de a r r ó l l a , hogy a 
k ö n y v t á r nem á l l h a t h i v a t á s a m a g a s l a t á n , h a a h o z z á f o r d u l ó o l v a s ó 
s z á m á r a a p r o b l é m á j á t e s e t l e g l e g j o b b a n a l á t á m a s z t ó m ű s z a k i p r o s p e k 
t u s t b e m u t a t n i k é p t e l e n . 
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I . i a m e g ú j u l t p r o s p e k t u s 

M E G V A - U Í S I T O T T PROSPEKTUSTAR 

A h o l nem n é l k ü l ö z h e t i 

M é g i s , ami egy k ö n y v t á r b a n c s a k h i á n y o l h a t ó , az egy o l y a n s z e r v 
n é l , amely a z á t f o g ó m ű s z a k i t á j é k o z t a t á s n y ú j t á s á t v á l l a l t a m a g á r a , 
e g y e n e s e n m e g e n g e d h e t e t l e n . I l y e n m e g g o n d o l á s v e z e t t e a £ Q £ M ű s z a k i 
T u d o m á n y o s T á j é k o z t a t ó I n t é z e t é t , a a i k o r k ö n y v t á r a é s e g y é b t á r a i 
m e l l e t t p r o s p e k t u s t á r á t i s é l e t r e h i v t a , s e z á l t a l a g y á r t m á n y i s m e r 
t e t ő k e t mostoha m e l l ő z ö t t s é g ü k b ő l m é l t ó r a n g r a e m e l t e . 

É v t i z e d e s t a p a s z t a l a t 

T ö r t é n e l m i t á v l a t n a k t a l á n a P r o s p e k t u s t á r l é t r e h o z á s á t ó l s z á m í 
t o t t a l i g t i z e s z t e n d ő k e v é s , M é g i s a z I n t e n z í v f o g l a l k o z á s a2 i p a r i 
l a g f e j l e t t o r s z á g o k b ó l s z á r m a z ó p r o s p e k t u s o k g y ű j t é s é v e l é s f e l d o l 
g o z á s á v a l m á r e n n y i i d ő a l a t t i s l e h e t ő v é t e t t e n é h á n y é v t a p a s z t a l a 
t a i n a k r e g i s z t r á l á s á t é s f e l j o g o s í t k ö v e t k e z t e t é s e k l e s z ű r é s é r e i s . 

K e z d e t b e n a b e r u h á z ó k r a e s á m i t o t t a k 

Az é l e t , a g y a k o r l a t n é h a r á c á f o l a v á r a k o z á s r a . K e z d e t b s . i ugyan
i s a P r o s p e k t u s t á r a r r a s z á m í t o t t , hogy h a z á n k b a n e l s ő s o r b a n a b e r u h á 
z ó k f o g n a k é l n i a z u j l e h e t ő s é g g e l . Kern e z t ö r t é n t , m i v e l - t ö b b k é n y 
s z e r í t ő o k b ó l - annak i d e j é n a b e r u h á z á s o k h o z a p r o s p e k t u s o k b ó l k i v á 
l a s z t o t t l e g m e g f e l e l ő b b b e r e n d e z é s c s a k r i t k á n e g y e z h e t e t t meg a z ak
kor é p p e n b e s z e r e z h e t ő v e i . 

K é s ő b b a k ü l ö n r e f e r á l t a t á s i s s z e r e p e t k a p o t t 

A h a g y o m á n y o s k ö n y v t á r i f e l d o l g o z á s o n t ú l m e n ő e n t o v á b b i , m é l y e b b 
f e l t á r á s r a i s l e h e t ő s é g n y í l t , é s p e d i g a z á l t a l , hogy a z u j a t , a z é r 
d e k e s e t t a r t a l m a z ó p r o s p e k t u s o k a t k ü l ö n i s r e f e r á l j á k é s a z i n f o r m á 
c i ó t e l j u t t a t j á k a z é r d e k e i t h a z a i v á l l a l a t o k h o z . 

K ü l ö n k o m m e n t á r n é l k ü l á l l j o n i t t a P r o s p e k t u s t á r h a g y o m á n y o s 

m u n k á j á n a k d i a g r a m m j a , a h o l a v í z s z i n t e s s o r s z á m o k a z e ^ y e 3 munkafo

l y a m a t o k a t , a í ü g g S l e s e s n a g y b e t ű k p e d i g az e g y e s m u n k a f o l y a m a t o k a t 

e l l á t ó d o l g o z ó k a t j e l ö l i k . 
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Q PJ D ti Cn 
m é l y 

M ü v e l e t 

Folyóiratok figyelése 

Cégkatalógusbél az Igényelt tárgykörbe 
tartozó co^ok kijelölése 

Kijelölt cégeknek bekérő levél Írása 

4> Levél iktatása 

Cégről un. törzskarton falf^ktetése. 
Szén a céggel történő kapcsolatok adatait 
vezetik: levél ment, prospektus érkezett 
Stb. A kartonra a Íny. I elküldésének 
felvezetése 

eérkezett prospektusok cégek szerint 
borítékokba rakása. Borítékokra f e l i r an -
dó a cég nevű, az ország és a prospektu
sok tárgya 

A törzskartonra a prospektus érke
zésének felvezetése 

Olvasó értesítése a prospektus beérkezé
séről, ha volt meghatározott olvasói 
igény 

A kiértesítés felvezetése a törzskarion 
hátlapjára 

Cégnek köszönőlevél irása. Ennek felve
zetése e törzskartonra 

Stat iszt ika vezetése a napi poslaforga-
louról 

Prospektusok kiválogatása lyukkártyás 
feldolgozásra, továbbítás külső szakeaw 
bérnek 

H Témakörök kijelölése referálásra 
Prospektusok kijelölése referálásra 

Ki l sa :^Lik.éberrel szerződéskötés bunyó 
litá sa 

Prospektus értelemszerű cimfordítása 
Prú:ip':ktus szakozása 
Referátumok elkészítése 

Ellenőrzés /fordítás es szakozás/ helyes
bítés, klegészitós 

Referátumok ellenőrzése 
Kódkönyv kiegészítése uj fogalmakkal 

Előkészítés gépelésre: a prospektus Ciliié
nek, a cég nevének, székhelyének, a gép 
típusának és főbb mászakl adatainak alá
húzása 

Beltasonlitás a már lyukkártyán lévő 
prospektusokkal és az időközben beérke
zett prospektusokkal, hogy az azonos 
prospektus azonos raktári számot kapjon 

Címkézés: a prospektusra korul a raktá
r i szám /numerus kurrens/, a kódszám ós 
a űHgyarra fordított cim 

A ceg kódszámának lehívása 
Törzskartonra a cég kódjának és az or 
Bzág kódszámának rávezetése 

Gépelés lyukkártyára, az uj tárgyszavak 
kartonjainak gépelése 

Ellenőrzés /gépelés/ 

Lyukkártyák hornyolása 

Referátum egy példányának Itozzáragaaz 
tásu a prospektushoz 

i ' i i ^ jüKlany továbbítása a 
Szakirodalmi Dokumentációs Osztályhoz 

Lyukkártyák elhelyezése az eiorende-
zett kártyaállűnányba 



-Z5ű3eJPZZ0<| ^HU^URpfetí O TTJ »í J ü J i>>! 

—j© i» s? TBBVTPOI v * Juc i ie i r sup i 

UoCdHIj }QUIT?ES ÍJlíl^lfJ EOUOZfl S Û M* ̂ S o J °* 
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TMT l S . ó v f . 3 . a z á m 1 9 7 1 . m á r c i u s 

A T Í R G Y I U . G O S S Í V Í L T P H O S P E Z T Ü S 

" P r o s p e k t u a " e l n e v e z é s .jobb h i j á n 

í!aga a p r o s p e k t u s s z ó ne.n s z e r e n c s é s k i f e j e z é s . A s z á v a i u g y a n 
i s ó h a t a t l a n u l e g y ü t t c s e n g a z e l a d ó i , a f e l d i c e é r é s i , a r e k l á m s z á n 
d é k . '':é£is a z t k e l l h a s z n á l n u n k - a b á r k i f e j e z ő b b , de t á g a b b j e l e n 
tési! magyar " g y á r t m á n y i s m e r t e t ő " h e l y i t : - m i n d e n e s e t r e a z é r t megje
g y e z v e , hogy m e g á l l a p í t á s a i n k a m ű s z a k i p r o s p e k t u s o k r a , i l l e t v e m ű 
s z a k i k a t a l ó g u s o k r a v o n a t k o z n a k . 

F e l s ő f o k o k n é l k ü l 

Az é v e k s o r á n a p r o s p e k t u s o k h a n g v é t e l e mind é s z r e v e h e t ő b b e n l e 
h i g g a d t , megkomolyodott. A s z ó h a s z n á l a t b ó l k i v e s z e t t a f e l s ő f o k , a n 
n á l i n k á b b e g y e J u r a l o m h o z J u t o t t a t á r g y i l a g o s s á g . C é l j a : b e m u t a t n i 
a t e r m í k e t ág f ő b b J e l l e m z ő i t , e s e t l e g f e l h a s z r . á l á 3 i t e r ü l e t e i t . E l á l 
l í t á s á b a n i a k e r ' l l i a k ü l ö n c k ö d é s t , a s z o k a t l a n h a j t o g a t á s i m e g o l d á 
s o k a t v a g y a s z o k a t l a n a b b f o r m á t u m o t . S z i n t e e g y s é g e s e n v á l t á l t a l á 
n o s s á a s A/4 Eléret é p p ú g y , n i n t az é v s z á m é s e n n e i f ü g g v é n y e k é n t a z 
á r m e l l ő z é s e . 

S p o n t á n e g y s é g e s e d é s 

A n e m z e t k ö z i l e g á l t a l á n o s s á v á l t , a z i n t e s z a b v á n y o s í e l é p i t é a ü 
t a r t a l o m Í3 forma f o k o z a t o s í i a l a k u l á s á h o z a e h o l nem v o l t s z ü k s é g 
k ö z p o n t i i n t é z k e d é s r e vagy a j á n l á s r a . K ö z s z ü k s é g l e t i c i k k n é l m é g meg
e n g e d h e t i k a r e k l á m t u l z á a a l , h i a z e n a k e r e s k e d e l e m á l l a l a i k u s v e 
v ő v e l s z e s b e n . E s e t ü n k b e n g y á r t m á n y o k r ó l , b e r e n d e z é s e k r ő l v a n s z ó , 
a h o l v i s z o n t a g y á r a g y á r r a l , a s z a k e m b e r a s z a k e m b e r r e l á l l szem
b e n . A t e r m é k m é r t é k t e l e n f e l d i c s é r é s e a l i g v e z e t h e t e r e d m é n y r e , a 
f e l h a s z n á l ó s z a k e m b e r t l e g f e l j e b b c s a k e g y s z e r l e h e t m e g t é v e s z t e n i . 
T i s z t e s s é g e s v á l l a l a t e z t meg 3em e n g e d h e t i m a g á n a k , p r o s p e k t u s á b a n 
c s a k a r r ó l a d h a t s z á m o t , a m i t v a l ó b a n n y ú j t a n i k é p e a . B i z o n y á r a a z 
e g y s é g e s e d é s k i a l a k u l á s á n á l ennek í s s z e r e p e v o l t . 

A g y á r t ó v á l l a l a t " n é v j e g y e " 

M é g s e m á l l a t é t e l , hogy " J ó b o r n a k nem k e l l c é g é r " . B á r a t a r 
t a l m i é s f o r m a i j e g y e k h a s o n l ó s á g a k é t s é g t e l s n , a p r o s p e k t u s nyoir.dai 
k i v i t e l é n e k s z í n v o n a l a l é n y e g e s t o v á b b i m o n d a n i v a l ó t t a k a r , i l e r t , 
a m e l l e t t , hogy a z u j t e r m é k l é t e z é s é n e k , b e m u t a t k o z á s á n a k f r i s s doku
mentuma a p r o a p e k t u a , k u l t u r á l t s z e r k e s z t é s é v e l , i z i é a e a k i v i t e l é v e l 
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SOLT ÁH I , i i m e g ú j u l t p r o s p e k t u s 

a e g l e h e t Ő 8 « a é l e t h ű k é p e t i s k é p e s n y ú j t a n i m a g á r ó l a g y á r t ó v á l l a l a t 

r ó l , 3 r a j t a k e r e s z t ü l a s z ó b a n f o r g ó t e r m á k r ó l . 

A R E L A T Í V É S HEURISZTIKUS I N F O R M Á C I Ó K 

A m ű s z a k i j e l l e m z i k é l e t r e k e l n e k 

M á r 32 e l s ó é v e k t a p a s z t a l a t a i b ó l i s k i d e r ü l t , hogy egy i l y e n 
g y ű j t e m é n y b e n s z á m o t t e v ő a t a r t a l é k i n f o r m á c i ó . H i s z e n mind a l e i r t , 
mind az e l h a l l g a t o t t p a r a m é t e r e k a k k o r e l e v e n e d n e k i g a z á n meg, a k k o r 
v á l n a k c s a k beszéde33é , h a e g y m á s s a l ö s s z e h a s o n l í t h a t ó k , h a e g y m á s 
m e l l e t t f e l s o r a k o z t a t h a t ó k . A l i g m o n d h a t ó t ú l z á s n a k , hogy egy i l y e n 
f e l s o r a k o z t a t á s f e l é r h e t egy n e m z e t k ö z i s z a k m a i k i á l l í t á s s a l , m e g k ö n y -
n y i t v e a d ö n t é s e l ő k é s z í t é s é t a k á r a m e g v á s á r l a n d ó t e r m é k k i v á l a s z t á 
s á r ó l , a k á r a f e j l e s z t é s k ö v e t e n d ő i r á n y á r ó l . 

A k i k h e l y e s e n a k a r t a k " t á j é k o z ó d n i " . . . 

Amikor f e j t e g e t é s ü n k b e n a p r o s p e k t u s o k m e t a m o r f ó z i s á t k í v á n j u k 
i n d o k o l n i , nem t é r h e t ü n k k i annak e l e m z é s é r e sem, hogy k i k k é p e z t é k 
a a o l v a s ó k z ö m é t , mi v o l t é r d e k l ő d é s ü k fó i r á n y a é s m i t m e r í t e t t e k a 
P r o s p e k t u s t á r b ó l . I t t c s a k a n n y i t , hogy t e r v e z ő k t ő l a f o r m a t e r v e z ő k i g , 
t e c h n i k u m o k t ó l a z e g y e t e m e k i g , u j i t ó k t ő l a k u t a t ó k i g e l s ő s o r b a n a z o k 
j u t o t t a k gazdag i n f o r m á c i ó h o z , a k i k t u l egy k o n k r é t t e r m é k a d a t a i n , 
m a g á r ó l a t e r m é k r ő l k í v á n t á k s z é l e s i t e n i t u d á s u k a t , a z a z - m i n t e r r e 
n y e l v ü n k l o g i k á j a u t a l - a s z ó s z o r o s é r t e l m é b e n a k e r e s e t t t é m a " t á 
j é k á r a " j u t n i , " t á j é k o z ó d n i " a k a r t a k . 

. . . 3 a " t á j é k " gazdag t e r m é s é h e z j u t o t t a k 

O l y a n t e r ü l e t r e é r k e z t ü n k a z u t ó b b i g o n d o l a t t a l , amely ú j r a s e j 
t e t i a g y á r t m á n y i s m e r t e t ő k b e n r e j l ő k i m e r i t e t l e n t a r t a l é k o k a t . A s z e 
r e p é t j ó l b e t ö l t ő P r o s p e k t u s t á r - a m e l l - t t , hogy a r e l e v á n s , t e h á t az 
é p p e n k e r e s e t t dokumentumot i s t á r o l j a - s o k k a l m a g a s a b b r e n d ü f u n k c i ó 
r a i s h i v a t o t t , a m i k o r a k ö z e l e b b i vagy a k á r a t á v o l a b b i " t á j é k " a n y a 
g á t f e l s o r a k o z t a t v a , a szakember r é s z é r e m e g v a l ó s í t h a t ó ö t l e t l e h e t ő 
s é g é t a z u n . h e u r i s z t i k u s i n f o r m á c i ó v a l k i n á l j a . 



TMT 1 8 . é v f . 5 - B z á m 1 9 7 1 . m á r c i u s 

A C É L R A O R I E N T Á L T G Y Ű J T É S 

A f o r d u l a t i 1968 

Az u j g a z d a g á g i r á n y i t á s 1 r e n d é l e t b e l é p é s e a F r o a p e k t u s t á r é l e t é 

ben l a u j s z a k a s z t n y i t o t t meg. Az a d d i g v é g z e t t - n e v e z z ü k s t a t i k u s -

g y ű j t é s m e l l é a c é l r a o r i e n t á l t - n e v e z z ü k d i n a m i k u s - g y ü j t é e l é p e t t . 

A m ű s z a k i f e j l e s z t é s i t e r v e t k e l l a l á t á m a s z t a n i 

F e l k e l l e t t i s m e r n i a m e g v á l t o z o t t k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t , hogy a 
s z o l i d , e l ő r e t e r v e z e t t á l l o m á n y g y a r a p í t á s ugyan s z ü k s é g e s , de m á r ko
r á n t s e m e l é g s é g e s . Az u j k ö v e t e l m é n y : a z ö n á l l ó b b á v á l t v á l l a l a t a i n k 
m ű s z a k i f e j l e s z t é s i t e r v e i b e n s z e r e p l ő t é m á k g y á r t m á n y i s m e r t e t ő k k e l 
v a l ó a l á t á m a s z t á s a . A g y ű j t é s a v á l l a l a t o k i g é n y e i h e z i g a z o d o t t , i g y 
a r é g e b b i e s e t l e g e s s é g e t a b i z t o n s á g v á l t o t t a f e l . E nnek k ö v e t k e z t é 
ben a p r o s p e k t u s o k s z e r e p e u g r á s s z e r ű e n m e g n ő t t , 3Őt a komplex m ű s z a 
k i t u d o m á n y o s t á j é k o z t a t á s n a k n é l k ü l ö z h e t e t l e n eleme l e t t . 

R É G I I S M É R V E K U J TARTALOMMAL 

A h á t r á n y o k b ó l e l ő n y ö k l e s z n e k 

Az e l ő b b i e k b e n m e g k í s é r e l t ü k a p r o s p e k t u s o k k i t a p i n t h a t ó u j v o 
n á s a i t f e l v á z o l n i . Most é r d e k e s n e k é s é r d e m e s n e k t a r t j u k u j m e g v i l á 
g í t á s b a n m é r l e g r e t e n n i a p r o s p e k t u s o k k ö z i s m e r t f o g y a t é k o s s á g a i t . 
tt*T e l ö l j á r ó b a n j e l e z z ü k - pa r a d o x e r e d m é n y ! - v a l a m e n n y i h á t r á n y 
e l ő n n y é v á l t , e z e k n e k i s t u l a j d o n í t h a t ó a g y á r t m á n y ! s m e r t e t ő k n e k a 
t á j é k o z t a t á s b a n b e t ö l t ö t t k i v á l t s á g o s h e l y e . V e g y ü k s o r r a : 

Az I n f i y e n e a e é g . E komoly p o z i t í v u m a z t J e l e n t i , hogy a b e s z e r z é s 
e l ő l e l h á r u l a v a l u t á r i s a k a d á l y az e g y é b b ü r o k r a t i k u s f é k e k k e l e g y ü t t , 
azaz e g y s z e r ű l e v e l e z é s u t j á n , k é r é s r e , a t á v o l i o r s z á g o k b ó l i a n é 
h á n y h é t a l a t t b e é r k e z i k a k i v á n t dokumentum. 

A g y o r s e l é v ü l é s . T é v h i t ez i s , l e g f e l j e b b r ó s z i g a z s á g . A t ö b b 
n y i r e n é h á n y o l d a l a s , s o k a z i n n y o m é a u , egy vagy t ö b b g y á r t m á n y t r e p r e 
z e n t á l ó i g é n y e s p r o s p e k t u s o k nem t i a z a v l r á g - é l e t ü B k . Egy-egy t e r m é k 
g y á r t á s a u g y a n i s t ö b b é v e n á t i s f o l y h a t , de m é g e z e n t u l i s é s s z e r ű , 
h a marad r ó l a i r á s o s dokumentum. Nem t ú l z u n k , h a s e l e j t e z é s r e c s a k 
ö t - h a t é v u t á n g o ndolunk. 
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A t ö m e g e s s é g . A r r a f i g y e l m e z t e t , hogy nem a s z i n t e v é g t e l e n meny 
n y i s á g ü b e s z e r e z n e t ő r e , hanem a nagyon i s v é g e s b e s z e r z e n d ő r e k e l l t ö 
r e k e d n i , a z a z e l k e l l d ö n t e n i , hogy a k e r e s e t t t é m á h o z mely o r s z á g b ó l 
hany é s m i l y e n n a g y s á g ú v á l l a l a t t ó l e l é g s z ü n k meg g y á r t m á n y i s m e r t e t ő 
a n y a g g a l . I l y e n i g é n y e k v i s z o n t j ó l m e g k ö z e l í t h e t ő k a k ü l ö n f é l e o r 
s z á g o s és n e m z e t k ö z i c í m t á r a k b ó l , a m e l y e k t á r g y s z a v a i e l v e z e t n e k a 
g y á r t ó v á l l a l a t o k e l m e i h e z . 

V a l ó j á b a n e z e k n e k a c í m t á r a k n a k t e l j e s s é g r e t ö r e k v ő b e s z e r z é s é r e 
r e n d k í v ü l i s ú l y t f e k t e t e t t a P r o s p e k t u s t á r , e l é r v e e z á l t a l , hogy egye 
d ü l á l l ó c i m t á r g y ű j t e m é n y é v e l mind h o r i z o n t á l i s a n - a z a z o r s z á g o k aze 
r i n t - mind v e r t i k á l i s a n - a z a z v á l l a l a t o k éa t e r m é k e i k s z e r i n t - f e l 
p á s z t á z n i k é p e a a v i l á g o t és k i j e l ö l h e t i m i n d e n k o r i c é l j a i h o z a elme
k e t . 

C s a k s z e m e l v é n y g y a n á n t f e l s o r o l u n k n é h á n y a t a c í m t á r a k k ö z ü l ; 

F-i m i t g y á r t 
E o n p a s a 

M e c h a n i c a l E n g i n e e r i n g D i r e c t c r y and 

B u y e r a 3 u i d e 
ABC E u r op P r o d u c t i o n 
The E a s t e r n T r a d e D i r e o t o r y 
F i n n i s h F o r e i g n T r a d e D i r e o t o r y 
Xompass l ' I n d u s t r i e F r a n c a i a e 
B o t t i n I n t e r n a t i o n a l 
C a p i t a l Goods f r o m H o l l a n d 
J a p á n Commerce and I n d u a t r y 
E x p o r t C a t a l o g u e 
'ffer L i e f e r t Was? 
•Kp.r Baut M a a c h i n e n ? 
S e l b t I n d u s t r i a k a t a l o g 
World T e l e x 
K o a p a a s 

I t a l i a n E x p o r t s 
Kandbuch d e r S c h w e i z e r P r o d u k t í o n 
Korapass S.veden 
T u r k i s h T r a d e D i r e o t o r y 
I n t e r n a t i o n a l Y e l l o w Pagea 
: : a r c o n i ' a I n t e r n a t i o n a l R e g i s t e r 

M a g y a r o r s z á g 
A n g l i a 

A n g l i a 
A u s z t r i a 

E g y i p t o m 
P i n n o r a z á g 

F r a n c i a o r s z á g 
F r a n c i a o r a z á g 
H o l l a n d i a 
J a p á n 

K i n a 
N D S 
HSZK 

NSZK 
mzK 

O l a a z o r s z á g 
O l a s z o r s z á g 
S v á j c 
S v é d o r s z á g 

T ö r ö k o r s z á g 

USA 
USA 

Az i d e g e n n y e l v e k . S a j á t o s , de ez t é m á n k n á l - é a c a a k i s t é m á n k 

n á l - c s e k é l y k o r l á t n a k m i n ő s ü l , h í a z e n a szakember a b á r m e l y n y e l v e n 

i r t p r o s p e k t u s l é n y e g á t m e g é r t i , mert a z o n a f ő m o n d a n i v a l ó t s z á m o k 

ban / t e l j e s í t m é n y , " s u l y s t b . / é s k é p e k b e n / f é n y k é p , m e t s z e t , g r a f i k o n 

s t b . / f e j e z i k k i . 

P e r s z e a n y e l v a z é r t k o r á n t s e m m e l l é k e s . Mind é s z r e v e h e t ő b b a 
k ü l f ö l d i g y á r a k g e s z t u s a , a m i k o r g y á r t m á n y i s m e r t e t ő i k e t t ö b b n y ; l v e n , 
Í g y p l . s o k s z o r m a g y a r u l I B k i a d j á k , v a g y - ami á l t a l á n o s a b b - a s a 
j á t n y e l v m e l l e t t a z a n g o l f o r d í t á s t i s a d j á k / e z á l t a l á b a n a h e l y z e t 
a s z o v j e t p r o s p e k t u s o k n á l / , vagy - ami ma m é g r i t k á b b - a n e m z e t k ö z i 
n y e l v e t , az e s z p e r a n t ó t i s s o r o m p ó b a á l l í t j á k / F I A T , P h i l i p s , Y t o n g , 
I k a r u s s t b . / . 
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A b e s z e r e z h e t ő s é g . G o n d j á t , n e h é z s é g e i t á l t a l á b a n e l t ú l o z z á k . A 
p r o s p e k t u s t u g y a n i s a z é r t k á s z i t i k , hogy e l j u s s o n a z é r d e k e l t e k h e z , 
a p o t e n c i á l i s f e l h a s z n á l é h o z , Komolyabb g y á r - m é g h a k ö z v e t l e n e l 
a d á s i s z á n d é k a n i n c s i s - nem e n g e d h e t i meg m a g á n a k , hogy t e r m é k e i t 
p r o s p e k t u s o k , k a t a l ó g u s o k u t j á n ne d o k u m e n t á l j a . A p r o s p e k t u s o k a t t e 
h á t , k ü l ö n ö s k é p p e n , h a m é g l e v é l b e n k é r i k i s , k é s z s é g g e l m e g k ü l d i . 

A t e l j e s s é g és a z i g a z s á g k e d v é é r t s a j n o s n é m i k i e g é s z í t é s t 
a z é r t k e l l a z e l m o n d o t t a k h o z f ű z n i . K é s z s é g g e l és g y o r s a n k ü l d i k 
g y á r t m á n y i s m e r t e t ő i k e t a t ő k é s v á l l a l a t o k , s o k k a l l a s s a b b a n é s a k a 
d o z v a a b a r á t i o r s z á g o k , a nem Jobb a h e l y z e t a a j á t p o r t á n k o n , h a 
z á n k b a n sem. Nem k é t e l k e d ü n k abban, hogy h a a KGM MTTI P r o s p e k t u s t á 
r á h o z h a s o n l ó n y i l v á n o s t á r b á r m e l y t ő k é a o r a z á g b a n m ű k ö d n e , ugy a z  
o r s z á g v a l a m e n n y i o t t a n i v á l l a l a t a v e r s e n g e n e , hogy g y á r t m á n y i s m e r t e 
t ő i i s h e l y e t k a p j a n a k abban é s i l y m ó d o n i n g y e n e s p r o p a g a n d á b a n r é -
Bzeaüljön. 

A f e l d o l g o z á s . A n e h é z s é g e k e t e t é r e n l a f e l n a g y í t j á k . Az egy
s z e r ű s í t e t t f e l d o l g o z á s s z e m p o n t j á t a h e l y i k ö r ü l m é n y e k s z a b h a t j á k 
meg. A s z ó b a n f o r g ó P r o s p e k t u s t á r h e l y z e t e nem á l t a l á n o s , mert ab
ban a p r o s p e k t u s nem k ü l ö n g y ü j t e m é n y , hanem a g y ű j t é s f ő t á r g y a . T a l á n 
m é g s e m l e s z é r d e k t e l e n a r r a u t a l n i , ami a z i t t n y e r t f e l d o l g o z á s i t a 
p a s z t a l a t o k b ó l á l t a l á n o s í t h a t ó , 

A P r o e p e k t u s t á r a k o h ó - óa g é p i p a r i g e n s z é l e s t e r ü l e t é h e z i g a 
zodó s a j á t k ő d k ö n y v e t dolgozott k l é3 a k é z i p e r e m l y u k k á r t y á a f e l d o l 
gozási r e n d s z e r t v á l a s z t o t t a . D t ő b b l i n d o k o l á s a m e g é r d e m e l n é h á n y meg
j e g y z é s t . A c é l a z o l v a s ó i g é n y e l t e t e r m é k p r o s p e k t u s á n a k t ö b b s z e m p o n 
t ú é s f ő l e g g y o r s k e r e s é s e volt. A c o m p u t e r r e v i t e l t / - b á r s o k t í z 
e z e r dokumentum e s e t é n m á r s z a b a d erre g o n d o l n i - e l k e l l e t t v e t n i , 
e g y é b okokon k í v ü l a z é r t i s , m e r t a z o l v a s ó s z o l g á l a t a k e r e s e t t p r o s 
p e k t u s p e r c e k e n b e l ü l i a s z t a l r a h e l y e z é s é t i g é n y e l t e , m é g h o z z á ere
d e t i b e n . 

A B " e r e d e t i b e n " k í v á n a l m a m i n d j á r t v á l a s z o l egy másik é s s z e r ű s í 
t é s m e g v á l ó a i t á s á n a k a k a d á l y á r a i s . A s o k t í z e z e r n y i p r o s p e k t u s t 
a z é r t nem v e h e t t ü k e d d i g - a n y o m a s z t ó h e l y h i á n y e l l e n é r e - m i k r o f i l m 
r e , mert a p r o s p e k t u s o k t ö b b n y i r e s o k s z í n ű e k , s í g y a f e k e t e - f e h é r 
f i l m e k e n a s z í n e k J e l e n t e t t e k ü l ö n m o d a n i v a l Ó v e s z e n d ő b e menne. 

A k é z i l y u k k á r t y á s r e n d s z e r e k k ö z ü l m é g a f é n y l y u k k á r t y a j ö h e t n e 
s z ó b a . I s m e r t n e k f e l t é t e l e z v e a r e n d s z e r e k k ö z ö t t i e l v k ü l ö n b s é g é t , 
á l l j o n i t t egy p é l d a a v á l a s z t á s I g a z o l á s á r a . Amikor a z o l v a s ó egy 
t é m a i r á n t é r d e k l ő d i k , a p e r e m l y u k k á r t y á s r e n d s z e r n é l a t ü a v á l o g a 
t á s e r e d m é n y e k é n t á t l a g o s a n 30-40 l y u k k á r t y á t kap k é z b e , a z e z e k s z ö 
v e g m e z e j é b e n r ö g z í t e t t i n f o r m á c i ó k a l a p j á n a z o l v a s ó maga e m e l h e t i k i 
a t é m á j á t l e g i n k á b b m e g k ö z e l í t ő h á r o m - n é g y k á r t y á t , s a z e z e k n e k meg
f e l e l ő p r o s p e k t u s o k a t k e l l c s a k a r a k t á r b ő i s z á m á r a k i a d n i . F é n y l y u k -
k á r t y á n á l v i s z o n t - nem l é v é n r a j t u k s z ö v e g m e z ő - p é l d á n k b a n mind a 
30-40 p r o s p e k t u s t e l ő k e l l e n e v e n n i a r a k t á r b ó l , l l i g t e h á t a f é n y 
l y u k k á r t y a Bzámoe t e r ü l e t e n e l ő n y ö s e b b , a P r o s p e k t u s t á r e s e t é b e n a 
p e r e m l y u k k á r t y a m e l l e t t k e l l e t t d ö n t e n i . 
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A s z ű k s z a v ú s á g . K ü l ö n ö s e n a s z a k e m b e r r e n e h e z e d ő i r o d a l o m á r a d a t 
i s m e r e t é b e n a t ö m ö r s é g i t t k ü l ö n e l ő n y . A p r o s p e k t u s minden s z a v á v a l 
l é n y e g e s e t k ö z ö l é s Í z l é s e s s z e r k e s z t é s é v e l , l e v e g ő s s z e d é s é v e l , n é 
h á n y o l d a l a s t e r j e d e l m é v e l s z i n t e o l v a s t a t j a m a g á t , 

A t á j é k o z t a t á s s z e m p o n t j á b ó l f o k o z o t t j e l e n t ő s é g ű a f e l i s m e r é s , 
hogy a z e g y m á s m e l l é h e l y e z e t t p r o s p e k t u s o k nemcsak e g y s z e r ű e n ö s s z e 
a d j á k , hanem v a l ó s á g g a l m e g s o k s z o r o z z á k a b e l ő l ü k n y e r h e t ő i n f o r m á c i 
ó t . E z t f e l t é t l e n ü l a z l e e l ő s e g í t i , hogy a z egy t é m a k ö r b e n f e l s o r a 
k o z t a t o t t dokumentumok g y o r s á t t e k i n t h e t ő s é g é t l a k o n i k u s s z ű k s z a v ú s á 
guk g a r a n t á l j a . 

A P H O S P E K T ü S T Á B . TÖBB, KINT PROSPEKTUSOK IÁBA 

B e v e z e t ő n k b e n é r i n t e t t ü k : a r á t a p a d t r e k l á m l z m i a t t a p r o s p e k 
t u s s z ő ma m á r nem t a l á l ó . Most e z t a z z a l e g é s z í t j ü k k i , hogy a P r o s 
p e k t u s t á r e l n e v e z é s sem a z . É s p e d i g k é t s z e r e s e n nem. E g y r é s z t a 
" p r o s p e k t u s " , m á s r é s z t a " t á r " m i a t t . A " t á r " u g y a n i s a s t a t i k u s 
g y ű j t é s t s e j t e t i , mig a modern P r o s p e k t u s t á r é p p e n d i n a m i k u s s á g á v a l 
t ö l t be m a g a s a b b r e n d ü h i v a t á s t . 

A P r o s p e k t u s t á r a z a p o r o n d , a h o l a z e g y m á s s a l v e r s e n g ő h a z a i 

é s k ü l f ö l d i v á l l a l a t o k t e t s z é s s z e r i n t i c s o p o r t o s í t á s b a n f e l s o r a k o z 

t a t h a t ó k á s - s z á n d é k u k t ó l f ü g g e t l e n ü l - v i z s g á z t a t h a t ő k . 

Nem s z o r u l b ő v e b b b i z o n y í t á s r a , hogy egy m e g f e l e l ő e n e l ő k é s z í 
t e t t g y á r t m á n y i s m e r t e t ő - v á l a s z t é k nemcsak a b e h o z a t a l é s k i v i t e l 
k é r d é s é b e n ad ú t b a i g a z í t á s t , hanem a m e g a l a p o z o t t m ű s z a k i f e j l e s z t é s 
sem n é l k ü l ö z h e t i a p r o s p e k t u s o k b a n r ö g z í t e t t r e l e v á n s , i l l e t v e a ben
n ü k r e j l ő h e u r i s z t i k u s i n f o r m á c i ó k a t . 

A magas s z i n t ű t u d o m á n y o s és m ű s z a k i t á j é k o z t a t á s n a k n a p j a i n k 
ban a p r o s p e k t u s i s s z s r v e s r é s z e l e t t . F e j t e g e t é s e i n k k e l m e g k í s é r e l 
t ü k a ma p r o s p e k t u s á n a k r a n g j á t é s h e l y é t k i j e l ö l n i . 
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Z O L T Á H . I . : An i m p o r t a n t e l e m e n t o f t h e mechanlsm o f I n f o r m a t i o n  

works t h e renewed p r o s p e c t ú s 

F r o s p e c t u a e s , one o f t h e most n e g l e c t e d t y p e o f s p e c i a l t e c h -
n l c a l l i t e r a t u r e , were m o s t l y dealt w i t h by the r e l a t e d t e c h n i c a l l i t 
e r a t u r e r a t h e r t h a n by t h e t e c h n i c a l l i b r a r i e s '.-/here t h e y ought t o 
h a v e b e l o n g e d t o . 

T a t i n g a c l o s e r l o o k upon t h e huge amount o f i n f o r m a t i o n i n c l u d -
ed i n condenaed form i n a p r o a p e c t u a , i t c l e a r l y a p p e a r s t h a t u p - t o -
d a t e i n f o r m a t i o n work oan no l o n g e r d i s p e n s e w i t h i t . S o m é t e n y e a r s 
a g o , t h e T e c h n i c a l and S c i e n t i f i c I n f o r m a t i o n I n s t í t u t e o f t h e M i n i s t r y 
o f M e t a l l u r g y and Machine I n d u s t r y was t h e f i r s t to s e t up a c o l l e c t i o n 
o f f i r m l i t e r a t u r e t o f o r m a e e p a r a t e u n i t i n a d d i t i o n to t h e I n s t i -
t u t e ' s o t h e r s p e c i a l c o l l e c t i o n a . E x p e r i e n c e s g a i n e d i n t h e work o f 
t h i s c o l l e c t i o n c a s t l i g h t upon s e v e r a l i n t e r e s t i n g c o n n e x i o n s j aome 
o f t h e s e may be g e n e r a l i z e d i n t h e f o l l o n i n g 3tatemente: 

P r o a p e c t u s e B have g r a d u a l l y and a l m o a t u n i f o r m l y undergone a 
change and t r a n f o r m a t i o n . T h e i r f o r m e r c h a r a c t e r i s t i c s s u c h aa e x c e e -
s i v e a d v e r t i a i n g and p u b l i c i t y b a c k g r o u n d have f a d e d away to make 
room f o r w e l l - c o n s t r u c t e d c o n t e n t s and a u n i f o r m f o r m á t and s i z e . 

The o p e r a t i o n a , methods and a c t i v i t i e a o f t h e P i r m L i t e r a t u r e 
C o l l e c t i o n h a v e a l a o changed c o n a i d e r a b l y o v e r t h e p a s t y e a r s . Be-
s i d e e p r e s e n t i n g a g r a p h o f a c t i v i t l e s w ü i c h h a v e a l r e a d y become t r a -
d i t i o n a l , t h e a r t i c l e a l s ó o u t l i n e s t h e most r e m a r k a b l e c b a n g e a , I t 
a p p e a r e d t h a t - due to c e r t a i n p e c u l i a r i t i e a o f b u s i n e s s l i f e i n Hun
g a r y - t h e g r e a t m a j o r i t y o f u s e r s vtere n o t ao much th e i n v e s t o r s them-
a e l v e s a s r a t h e r t h o a e who were s e a r c h i n g f o r " a " p r o d u c t o f f o r " t h e " 
p r o d u c t . W i t h t h e n e ™ s y a t e m o f e c o n o m i c managetnent i n s t i t u t e d , 
t h e y e a r 1968 aaw a d e c i é i v é change i n t h i a r e a p e c t , t o o . I t was a t 
t h a t time t h a t t h e F i r m L i t e r a t u r e C o l l e c t i o n a u b a t i t u t e d t h e c e r t a i n -
t y o f a dynamic c o l l e c t i n g a c t i v i t y f o r t h e mere e v e n t u a l i t y o f s t a t -
i c a c q u i s i t i o n s , i . e . i t a d a p t e d i t s a c q u i s i t i o n s t o t h e a c t u a l n e e d s 
o f t e c h n o l o g i c a l d e v e l o p m e n t , thue p r o v i d i n g c o n a i d s r a b l e h e l p f o r i n -
d u a t r l a l c o m p a n i s s . T h i s misBion-oriented a c q u i s l t i o n p o l i c y i s c o o -
p l e m e n t a r y t o t h e p r e d e t e r m i n e d f i e l d o f c o l l e c t i o n . 

The f a c t t h a t t h i s l i t e r a t u r e h a s been n e g l e c t e d in the p a s t , 
f a l l s , t o a l a r g e e x t e n t , t o t h e so many d i s a d v a n t a g e s a t t r i b u t e d by 
t h e p u b l i c t o p r o e p e c t u s e s . Aa t h i n g s a r s c o n a i d e r e d t o d a y , a l l t h e s e 
s h o r t c o m i n g s a r e d i m i n i s h i n g o r h a v i n g j u s t t h e r e v e r a e e f f e c t , s i n c e , 
e.g., i t s f r e e d i s t r i b u t i o n overcome3 c e r t a i n monetary d i f f i c u l t i e s , 
i t a e p h e m e r a l n a t u r e h a a p r o v e d t o be a m i s b e l i e f , f o r a s l o n g a a the 
p r o d u c t l i v e a t h e r e l a t e d prospectu3 s h o u l d alao be i n u a e , and t h i a 
uaually t a k e s 5 to 6 y e a r s . A s i m p l i f i e d method o f p r o c e s s i n g i s d e -
f i n e d by t h e l o c a l c o n d i t i o n s . The f i r m l i t e r a t u r e ' s "en maese" na
t u r e may be n a r r o w e d down a r b i t r a r i l y , i t s a c q u i s i t l o n l a t h e s i m -
p l e s t poBBible work s i n c e a l l i t r e q u i r e a i s n o t h i n g more t h a n a c o r -
r e s p o n d e n c e based on a d d r e s s e s taken from n a t i o n a l and I n t e r n a t i o n a l 
d i r e c t o r i e s . And p e r h a p s t h e g r e a t e s t a d v a n t a g e of t h i s l i t e r a t u r e 
l i e s i n i t s laconic nature. 



ZOITÍN I . : A m e g ú j u l t p r o s p e k t u s 

l e u s e t h e term " p r o s p e c t ú s " o n l y f o r l a c k o f a b e t t e r word 

s i n c e i t i s n o t too a p p r o p r i a t e , s u g g e s t i n g t h e p u s h i n g o f a c e r t a i n 

p r o d u c t . S i m i l a r l y , c o l l e c t i o n i s r o t t h e r i g h t word, e i t h e r , s i n c e 

i t i a p l i e s a s t a t i c " c o l l e c t i o n " r a t h e r t h a n a d y n a m í c a c t i v i t y a s 

i t a c t u a l l y i s , and t h a t makes f i r m l i t e r a t u r e an i m p o r t a n t c o a p o n e n t 

o f t e c h n i c a l i n f o r m a t i o n . 
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3Ü/1TAH. 1 . : 0*> H O B j ievm 1 * nuocnenT - aa^mn'3 ajteueHT MexaHHSMa 

3 O 3 J I 8 C T K « 3 t a » - í c n e ' j t i a T b n o S Tex-íívfecKo* j r a r epaTvpH T e x m i v e c -
K Z « 71 pocrceKT&IÍ ynejtHjiocb ve.iojistvoe BHitMa'>ne. HpocneKTaMH 3aHHi;a.Tncb 
xjiBk e p s a i i a x Tex^7uecKO« j i t r r e p a T y p u , B T e x t H v e c K H x íit^jtEOTeKaz O « K 
ve CípaiaTKBaJtacb • 

A nweMfO, r u H T v a a s r a * s i y n « $ o p w a u i t ! ' , " a K e n j r e s v r j o B n p o c n e K ' a i . 
c r a e r o u e a n i H i i ; i , » T O c y s e c T a o e s f a e c o a p e'íeu " o ' ! CHCTe^ra an&op.'ía'jfcJt 
"iea ^pocnenTOB ne u y c j i a u o e . 3 !!«cTi!TVTe no Hav . 'MO-Texiini9Cico!i 
4opsiaJHz I.ÍHystcTepcTBa l e p n o ! 1 MeTajíJfpmz n Kaan-íOCTpoeusH r.s-psuít 

coaaaH l o XQT v a a a a o T n e * n p o c n e K T o a . Ásajiaa naKonjieHfforo a 

3Tou ' T M G T RTyTe onHTa oípa-rmi BHHMBHHe ia H S K O T o p y e aa-snae B S B J U Ű -
ora.oneMa. OcaoBírae aa H H X c J iea .vBane : 

npocneKTu B Ű B c e a uv.pe nooTeneHHo K eaHKOoSpaaso n3M9Hy.mict>, 
K O ? e 4 « o ^ c 9 o 5 p a a o B a í ! i c t p . Öpe*HHÍí pen.iauHaí K • p o n a r a s a i ! O T H ' j e c K ; i S 
xar aKTep npocnef iTos O T * Í U ! ; nponaocuia yHKínKa^nst o o c e p s a H a i i , j o p u u 
f o í s e M S H X . 

3 n o c J i e n t a e r o i u Kopeurro n a u e m-jmct * MeToaK p a S o T H » aeiíTejib-
' J O C T Ü Q T a e j i a n p o c n e K r o B . B E J H C H Í I J I O C S , >JTO - y iUTi iBas : C B o f l c T s e K H y e 
a^is 3 e " r p a n c S c T o s T e j T b C T s a - lojibEWHCTao «:iTaTej :e5 oocTasiurt- ne c n e -
u*.:a.

,

r^CTi; no K a^zTSJibHoay cTpO i r r e j i bcTBy , a Te eneunajüCTtj, n o r o p u e 
^HrepecoBa j iKCb "oo" ómon na^HOM n a i e , T n n " HJIH sooSaie " o ö H3i ie j i t * n " . 
r-'eaaKaaí nOBOpor npoas omeji B 1968-O M r o i y c Ha«a;ioM r o a a aBeae-íHH 
HOao? cacTei:bi ^KOHOt^31ecl ' .o , , v. x o s a ^cTse ' - í v o ! 1 s eHTe j i tHocT i i n p e a n p u j * -
THp. HpnMeHKTejibHO K V O B H M V C H O B H E U o r a e . * npocrce; ;Toa C T c - i y i a p H O -
C T Ü C T a T R i e c K o r o v e - r o s a ortpaSoTKH npocneKTOB nepece j r K i i r i a M K i e c -
K O Ü V M9TO!y c S o p a H oöpaíOTKa c n p e n e x e i v u x Tew, T . e . c í o p H oőpa -
^ O T K S nontiHKemj KOHKpeTHiiM 3aaa " jau no Tex«nvecKo<íy p a a e ^ T * * ) n p e a -
npMBTKÜ CTpartu, OKaauBaji T B K Z M cnocoRow c e ^ b e a n y p no\iOEB> n p e i r n p n H -
r i f - u . T S K O Í aeaeopüeiTKpcBavHHfi oöop pacmupneT p a^ee ycratOB . ' ! e , - " 'm* 
K c v r c ö o p a . 



U H 1 8 . é v i . 3 . a z á m 1 9 7 1 . m á r c i u s 

B HeaoouenHBavan s T o r o a e j i a a nponuiou Hrpaji aeMaaVD poab T Ó T 
<t>BKT, UTO a c o a « a a n a ocTaJiacb uwc rae n e a o c T a T K a npocneKTOB . C e r o a -

H H 3 T H "HeaocTaTKH" H K V T O Z H H , i a . t e aweioT nporaBonoj ioxHoe BJiHJiHHe. 
TaK H U p i i M p , d e c n J i a T i o c T b npocneKToa JiHKaeaapyeT a enexHi i e n p e n a T -
C T B H A , ijfaKTop u p t i M f n n e S c t a a t i npocnesíTOB yiJHTtiaaeTCJt H ö u p a B B j i b H O , 

norqsjy *?T C cpoK :5H3HennocTw a3ie.aHfi B opeaHeu cvaraeTCíi 5 - 6 J i e T , 

a Ü3 a-roro c j s e a v e r , tiTO cpon c^yxSn n p o c n e K T a aaaejiHH a c i a o j u i e T c a 

cToabKO * e J I S T ; ynpoaeHKe c o o o o ő a o Ö p a S o T i t H s a s a c a r or U S O T H U Z y c j i o -
w a o c o s c c T i n p o a s B o i C T a a noavHHfleTCH C C V S B H I H O , BOOTaBKa a a a e -

atm ynpomaeTCJi , TaK Kan a a p e c a nocTaajJítramiix $apM a o c T y n n u I J I K B c e x 
npeanpHHTi iB , H HM ocTaeTOH Toattco aanaTbCR nacbiieHHol* paÖOTofl, qro 

cOKpasaeT j i e a o a y B pafloTy npeanpHHTEB. 

JIo O H X nop npaue^ftAa Bapaateaiie " n p o c n e K T a " , i o n O H O ae a a p a -

xaeT noanocTbiD cyTb a e a a • v - n peKJiaaaoro x a p a K T e p a B O M; a ^ a -
a o r a i H o 9To KacaaTCH a HaaBawafr "OTneaa n p o c n e x r o B " , T B K K B K c e r o i -
H H x a p a K T a p u s v e r e s ae cTaTHuecicofl , a utHauavecKOfl a e a T e j i b n o c T M j , a a -

BBü-HyBmefl n p o c n e K T a Baxsaií a a e u e n T C u r ex^nvecxo f t Hníopsiauaa. 
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ZOIiIÁK. I . t E i n w i c h t l g e a S l e m e n t dea I n f or:natioaaaiBohaniamuBi  

d e r n e u g e s t a l t e t e P r o a p e k t 

E i n e d e r m e i e t v e r n a c h l á a a l g t e n a p e z i e l l e n t e c h n i B c h e n P u b l i k a -

t i o n a a r t e n war b i s n e r d e r t e c h n i a c h e P r o s p e k t . Eg war e h e r ttax 31a 

P a c h l l t e r a t u r , d i e g i c h m i t d i e s e r P u b l i k a t i o n a f o r m b e s c h á f t i g t e und 

n i c h t d i e t e c h n i s c h e n B i b l l o t h e k e n , i n w e l c h e n e i a b e h a n d e l t werden 

s o l l t e n . 

Wenn w i r a b e r d i a im P r o a p e k t a n g e b á u f t e I n f o r m á t l e n e m e n g e i n 

B e t r a c h t nehmen, w i r d ea k l a r , daaa ohne a i a daa m o d e m é I n f o r m a t l o n a -

weaen n i c h t uiehr auakoamen k a n n . Das I n s t i t u t fíir T e c h n i s c h - f l i a B e n -

a c í i a f t l i c h e I n f o r a a t i o n dea M i n i s t e r i u m s f u r H í i t t e n w e 3 e n und Magchi-

nenbau h a t v o r e t wa z e h n J a h r e o a l a e r s t e a , n eben a n d e r e n b é r e i t a 

e x i a t i e r e n d e n Sammlungen, e i n e a e l b a t á n d i g e P r oapektaammlung e r r i c h -

t e t . A u f g r u n d d e r d o r t er-Jtorbenen E r f a h r u n g e n kamen i n t e r e a a a n t e 3u-

3ammenhange zum V o r a c h e i n . E i n l g e d i e a e r n e u a r t i g e n P e a t a t e l l u n g e n 

e i n d f o l g e n d e : 

D i e P r o s p e k t e h a b é n a i c h i n d e r g a n z e n ílelt s t u f e n w e i s e und á h n -

l l c h v e r a n d e r t . D i e f r ü h e r e n a l l z u a e h r r e k l á m é a r t i g e n und p r o p a g a n -

d i s t i a c h e n A n p r e i s u n g e n f i e l e n weg: a u c h d e r I n h a l t a a u f b a u , d a s F o r 

m á t , das Auamaaa wurde s a c h l i c h e r und e i n h e l t l i e h e r . 

Die A r b e i t , Methoden und T á t i g k e i t d e r P r o s p e k t a a m m l u n g h a b é n 

a i c h im L a u f e d e r J a h r e e b e n f a l l s g r ü n d l i c h v e r a n d e r t . Neben d e r 7 e r -

b f f e n t l i c h u n g e i n e s D i a g r a m m á i i b e r d i e nunmehr t r a d l t i o n e l l geworde-

nen T á t i g k e i t e n , werden a u c h d i e n i c h t i g s t e n Anderungen b e s p r o c h e n . 
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ZOLTÁN I . : A megújult prospektus 

Es hat sic h herausgestellt, dass - wegen der speziellen ungarischen 
Terháltnisse - den Grosstell der Leser nicht die Investitionsfaehleu-
te bilden, Bondern vielmehr jene, die entweder "ein" Produkt, oder 
"das" Produkt suohen. Den entecheidenden Wendepunkt brachte das Jahr 
1968, als i n Ungarn das neue Wirtschaftsleitungssystem i n Gang ge-
setzt wurde. Diesen Umstánden passte sich die Prospektsammlung der-
art an, dass eie an die Stelle der Eventualitat einer statischen 
Sammlung die Gewissheit der dynamiseben Sammlung setzte, d.h. sie or-
ganisíerte die Eammelarbeit entsprechend den konkréten technischen 
Entwicklungsansprüchen der heimisohen Unternehicen, und l e i s t e t da-
mit unseren Betrieben betrachtliche K i l f e . Diese ziel o r i e n t i e r t e 
Sammlung erganzt den vorher bestimmten Sammlungskreis. 

Die Beiseitestellung in der Vergangenheit i s t auch darauf zurück-
zuführen, dass im allgemeinen eamtliche Nachteile des Prospekts noch 
lebencig sind. Laut der modernen Auffassung verschwlnden diese "Peh-
l e r " , oder sie zeigen gerade in entgegengesetzte Richtung. Die "Ko-

« stenlosigkeit" beseitigt z.B. die Valutenschwierigkeiten; die "ephe-
mere Art" i s t ein Irrtum, denn solange das Produkt lebt, muss auch 
seine Beschreibung "lében", was zumeist 5-6 Jahre bedeutetj die ver-
einfachte üethode der Bearbeitung wird von den Lokalverháltnissen be-
stimmt, die iúassenhaftigkeit kann nach Béliében eingeengt werden, die 
entsprechenden Adressen den sog. Landes- und Weltadressbüchern ent-
nommen werden konnen und nur die Eorrespondenz muss erledigt werden; 
der wichtigste Vorteil i s t aber v i e l l e i c h t die "Wortknappheit". 

flir müssen den Ausdruck "Prospekt" mangels eines besseren ge-
brauchen, da er gerace wegen des damit verbundenen Reklamegeschmacks 
nicht vorteilhat i s t . Ebenso i s t auch der Ausdruck "prospektsammlung" 
nicht zutreffend, da es sich heute nicht mehr bloss um eine "Sammlung" 
handelt, wobei man auf einen statischen Zustand denken könnte, son-
dern um eine dynamische Tátigkeit, durch welche die Prospekte zu e i -
nem wichtlgen Element der technischen Information werden. 

t 
J I ' M 

208 


